
ಒಂದ ಊರನಲŃ ಒಬĽ ಅರಸನದ್ದನ. ಅವನ ತಂಬ ಚತರ,
ಪŁಮಾಣಿಕ ಹಾಗೂ ಧೈಯಯಶಲಯಾಗದ್ದನ. ಅವನ ಆಡಳಿತ

ಕಲದಲŃ ಪŁಜಗಳಲ್ಲರೂ ಕ್ಷಿೀಮದಂದದ್ದರು. ಹಾಗಾಗ ಆಸķನಕರು ಮತĶ
ಪŁಜಗಳಲ್ಲರೂ ಅವನನĺ ತಂಬಾ ಪŁೀತಸುತĶದ್ದರು ಹಾಗೂ ಗೌರವಿಸುತĶದ್ದರು.
ಒಮĿ ರಾಜನಗೆ ಒಂದ ಆಲೀಚನ ಉಂಟಾಯಿತ. ಇದವರೆಗೂ ನನĺ
ಪŁಜಗಳು ನನĺ ಆಡಳಿತದಂದ ಸುಖವಾಗದĸರೆ. ಈಗ ನನಗೆ ವೃದĹಪŀ
ಸಮೀಪಸುತĶದ. ನನĺ ನಂತರದಲŃ ಈ ಸಂಹಾಸನವನĺ  ಏರುವವನ
ಪŁಮಾಣಿಕವಾದ ಆಡಳಿತ ನಡೆಸ, ಪŁಜಗಳನĺ ಚೆನĺಗ ನೀಡಿಕೊಳńಬೀಕು.
ಅದಕħಗ ಕೀವಲ ತನĺವರಗಲ್ಲದ ತನĺ ಪŁಂತŀದ ಎಲŃ ಯುವಕರಗೂ ಒಂದ
ಅವಕಶ ಕೊಡಬೀಕಂದ, ಅದಕħಗ ಒಂದ ಸಣĵ ಪರೀಕ್ಷಿ ಮಾಡಬೀಕಂದ
ಯೀಚಿಸ ಈ ವಿಚಾರವನĺ ತನĺ ಆಪĶಸಲಹಗಾರನಗೆ ತಳಿಸದನ.

ಮಂತŁಯು ಅವನ ಯೀಚನಯನĺ ಪŁೀತ್ಸಾಹಿಸ ಒಂದ ನಗದತ ದನದಲŃ
ಪŁಂತŀದ ಎಲŃ ತರುಣರಗೂ ರಾಜನ ಆಸķನಕħ ಬರಲು ಡಂಗೂರ
ಸರಸದನ. ಎಲŃ ತರುಣರಗೂ ತಮಗೆ ಆಸķನದಂದ ಬಂದ ಕರೆಗೆ ಆಶĬಯಯ
ಹಾಗೂ ಕುತೂಹಲ ಉಂಟಾಯಿತ. ಅಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಶಿಸĶನಂದ ರಾಜನ
ಮುಂದ ಹಾಜರದ್ದರು. ರಾಜ ಎಲ್ಲರ ಕೈಯಲŃ ಒಂದೊಂದ ಬೀಜವನĺಟı
ಈ ಬೀಜವನĺ ಚೆನĺಗ ಪೀಷಿಸ ಆರು ತಂಗಳ ನಂತರ ತಂದ ತೀರಸುವಂತೆ
ಹೀಳಿದನ. ತರುಣರೆಲ್ಲರೂ ತಮĿ ತಮĿ ಮನಗಳಲŃ ಕುಂಡದಲŃ ಫಲವತĶದ
ಮಣĵ ಮತĶ ಗೊಬĽರ ಹಾಕ ಪೀಷಿಸತಡಗದರು. ಅದ ಸುಂದರವಾದ
ಹೂವಿನ ಗಡವಾಗ ಬಳಯಿತ. ಒಂದೊಂದ ಕುಂಡದಲŃಯೂ ಬಳದ
ಹೂಗಳು ಅತŀಕಷಯಕವಾಗದ್ದವು.. ಎಲ್ಲರಗೂ ತಮĿ ಪರಶŁಮದ ಮೀಲೆ
ಅಪರ ನಂಬಕ ಇತĶ.

ಆರು ತಂಗಳ ನಂತರ ರಾಜನ ಆಜİಯ ಮೀರೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ತವು ಬಳದ ಹೂ
ಕುಂಡಗಳನĺ ಅತ ಹಮĿಯಿಂದ ರಾಜನ ಆಸķನಕħ ತಂದರಸದರು.
ಕŁಮಬದĹವಾಗ ಜೀಡಿಸದ ಆ ಕುಂಡಗಳು ಆಸķನವನĺ  ಒಂದ ಸುಂದರ
ಉದŀನವನĺಗ ಮಾಡಿತĶ. ಆಸķನದಲŃರುವವರಗೆ ತವು
ಸŅಗಯದಲŃರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತ. ರಾಜನ ತಂಬ ಸಂತೀಷಗೊಂಡು
ಒಬĽಬĽರನĺೀ ಕರೆದ ಅವರು ಬಳಸದ ರೀತಯನĺ ಸಮಾಧಾನದಂದ ಕೀಳಿ,
ಪರಶŁಮವನĺ ಶŃಘಿಸ ಬನĺ ತಟı ಹುರದಂಬಸದನ. ಆದರೂ
ಅವರಾರಗೂ ರಾಜನ ಉದĸೀಶ ಅಥಯವಾಗಲಲ್ಲ.

ಕೊನಯಲŃಬĽ ಮಣĵ ತಂಬದ ಕುಂಡವನĺ ತನĺ ಮುಂದ
ಇಟıಕೊಂಡು ನಚಿಕಯಿಂದ ತಲೆತಗĩಸ ನಂತದ್ದನ. ಅವನಬĽ ಬಡಹುಡುಗ.

ಹಸರು ಲವ್. ರಾಜನ ಅವನನĺ ತನĺ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದಗ ಬಡಪಯಿ ಲವ್
ಹದರಕೊಂಡು ರಾಜನ ಮುಂದ ಬಂದ ತಲೆಬಾಗ ನಂತನ. ಉಳಿದವರು
ಗಡವಿಲ್ಲದ ಕುಂಡವನĺ ನೀಡಿ ಅಪಹಾಸŀ ಮಾಡಿ ನಕħರು. ರಾಜನ ಆತನನĺ
ಕರೆದ ಕುಂಡದ ಈ ಸķತಗೆ ಕರಣ ಕೀಳಿದಗ, ಆ  ತರುಣ ಹೀಳಿದ, ‘Ĕಮಸ
ಮಹಾರಾಜ ನನೂ ಎಲ್ಲರಂತೆ ಫಲವತĶದ ಮಣĵ ಮತĶ ಗೊಬĽರವನĺ
ಹಾಕ ಕಲ ಕಲಕħ ನೀರನĺ ಹಾಕದĸೀನ. ಆದರೂ ತವು ಕೊಟı ಬೀಜ
ಮಳಕಯಡೆಯಲಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗ ಬರದದ ಕುಂಡವನĺ ತಂದದĸೀನ.
ಇದಕħಗ ನೀವು ವಿಧಿಸುವ ಶಿಕ್ಷಿಗೆ ನನ ಸದĹನದĸೀನ’ ಎಂದ ವಿನಮŁನಗ
ಕೈಕಟı ನಂತ. ತĔಣ ರಾಜ ಸಂಹಾಸನದಂದ ಎದĸ ಬಂದ ಆನಂದದಂದ
ಲವ್ನನĺ ಬಾಚಿ ಆಲಂಗಸಕೊಂಡನ. ಅಲŃದ್ದವರಗೆ ರಾಜನ ವತಯನಯಿಂದ
ಆಶĬಯಯವಾಯಿತ.

ನಂತರ ರಾಜ ಸಭೆಯನĺ ಉದĸೀಶಿಸ ಹೀಳಿದ, ‘ಸಭೀಕರೆ, ನನĺ ನಂತರ
ರಾಜŀದ ಆಡಳಿತವನĺ ನೀಡಿಕೊಳńಲು ಒಬĽ ಸಮಥಯ ಯುವಕ ಬೀಕಂದ
ಒಂದ ಪರೀಕ್ಷಿ ಮಾಡಿದ. ಅದರಲŃ ಲವ್ ಉತĶೀಣಯನಗದĸನ. ನನ
ಕೊಟı ಬೀಜಗಳು ಬಂದ ಕಳುಗಳು. ಬಂದ ಕಳುಗಳು ಎಂದಗೂ
ಬಳಯುವುದಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಕಳನĺ ಬದಲಸ ಸುಂದರವಾದ ಹೂಗಡಗಳನĺ
ಬಳಸ ನನĺ ಮಚĬಗೆ ಗಳಿಸಲು ಯತĺಸದರು. ಆದರೆ ಲವ್ ತನĺ ಪŁಮಾಣಿಕತೆ
ಹಾಗೂ ಧೈಯಯದಂದ ನಜ ಸಂಗತಯನĺ ತಳಿಸದĸನ. ಉತĶಮ ರಾಜನಗುವ
ಎಲŃ ಅಹಯತೆ ಇವನಲŃರುವ ಕರಣ ಇಂದನಂದ ಇವನೀ ಈ ರಾಜŀದ
ಉತĶರಾಧಿಕರಯಾಗುತĶನ’ ಎಂದ ಘೀಷಿಸದ. ಮಂತŁಗಳು ಹಷಯದಂದ
ರಾಜನಗೆ ಜೈಕರ ಹಾಕದರು. ತರುಣರ ತಂಡ ನಚಿಕಯಿಂದ ತಲೆತಗĩಸತ.

–ಸುಮಾ ಕಳಸಾಪುರ, ಶಿವಮೊಗĩ
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ಭರ ಭರ ಭರ ಭರ
ಬೀಸತ ಗಾಳಿಯು
ಸರ ಸರ ಸರ ಸರ
ಸುಳಿಯಿತ ಸುಳಿಯು

ಗುಡು ಗುಡು ಗುಡು ಗುಡು
ಗುಡುಗತ ಮೀಡ
ಬಢ್– ಬಢ್ ಬಢ್ – ಬಢ್
ಸಡಿಯಿತ ಸಡಿಲು

ರಪ ರಪ ರಪ ರಪ
ಬದĸತ ಮಳಯು

ತಪ ತಪ ತಪ ತಪ
ತೀಯಿತ ಭೂಮಯು

ಜುಳು ಜುಳು ಜುಳು ಜುಳು
ಹರಯಿತ ಹಳń
ಬಡ ಬಡ ಬಡ ಬಡ
ಹರಯಿತ ಹೊಳಯು

ಬಣĵ – ಬಣĵ – ಬಣĵದ
ಕಮಾನ ಕಟıತ
ಬಣĵಗಳೀಳನ ತೀರ
ಮಕħಳ ಮನ ರಂಜಿಸತ.

ಬೀಜ ಬತĶದರು ಭೂಮಗೆ
ಸಸಯು ಬಂದತ ಹೊರಗೆ
ತೀರತ ತನĺಯ ಕಲೆ
ದನಗಳು ಕಳಯಲು ಬಳ

ಹಕħ – ಪಕ್ಷಿ ಹಾರ ನಲದವು
ಜಗಕ ನಲವಿನ ಸಂತಸ ತಂದವು
ಮಳಯು ಬೀಳಲು ಜಗದ ನಗುವು
ನಗುತ ಬದಕು ಜಗದ  ಮುದವು

– ಚಂದŁಕಾಂತ ಕರದಳń,
ಶಹಾಪುರ


